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МЕЖДУНАРОДНАЯ ПРОГРАММА СТУДЕНЧЕСКОГО ОБМЕНА 
(GLOBAL UGRAD) 
Мы рады объявить о начале конкурса на участие в Международной программе 
студенческого обмена Global UGRAD в 2015-2016 году. Программа Global UGRAD 
предоставляет возможность обучения в колледжах и университетах США в 
течение одного семестра, без получения диплома. В ней могут принять участие 
талантливые студенты, которые в настоящее время учатся на первых двух курсах 
четырехлетних программ бакалавриата или на первых трех курсах пятилетних 
программ бакалавриата и специалитета, на дневном обучении. Отбор участников 
программы осуществляется на основе отличных результатов в учебе, лидерских 
качеств, хорошего знания письменного и устного английского языка, и личных 
качеств, необходимых для успешного участия в программе образовательного 
обмена. 

Российская Федерация является одной из стран-участниц программы обмена 
Global UGRAD. Кроме этого, в данной программе обмена могут принять участие 
студенты из следующих регионов: 

 Европа и страны СНГ, 

 Южная и Центральная Азия, 

 Восточная Азия и страны Тихоокеанского региона, 

 Ближний Восток и Северная Африка, 

 страны Африки южнее Сахары, 

 страны Латинской Америки. 

Описание программы: 
Участники программы Global UGRAD будут учиться в аккредитованных колледжах 
и университетах с двух- и четырех-летними программами высшего образования. 
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Они также будут участвовать в общественной работе, профессиональных 
стажировках и культурных мероприятиях. Они будут посещать лекции, семинары и 
дискуссии, общаться с преподавателями и студентами и знакомится с 
академической культурой США и изучать особенности американского высшего 
образования. В течение семестра студенты должны обязательно изучить по 
крайней мере один курс американистики, посвященный истории, литературе, 
искусству или государственной системе США. Участники программы будут жить в 
общежитиях вместе с другими студентами принимающих университетов и 
колледжей. 
В программе могут принять участие студенты, изучающие любые специальности.  

*В соответствии с требованиями визы J-1 студенты, изучающие медицину, 
сестринское дело, ветеринарию, фармакологию и другие медицинские 

специальности, должны знать, что они не смогут участвовать напрямую в 
лечении пациентов, в том числе животных, что может ограничить 
возможности обучения в принимающем университете. 

Участники программы не могут выбирать принимающий университет или колледж. 
Организаторы программы подберут учебное заведение, наиболее полно 
соответствующее их учебным интересам. В связи с тем, что программа не 
предполагает получение диплома, участники должны самостоятельно узнать, 
признает ли их российский университет оценки и кредиты, полученные во время 
обучения в американском учебном заведении в рамках программы UGRAD.  

Все участники программы Global UGRAD 2015-2016 года начнут обучение в США в 
январе 2016 года и будут посещать университеты и колледжи в течение весеннего 
семестра. Программа также включает ориентацию перед отъездом из России, 
онлайн-ориентацию вскоре после прибытия в США и семинар по окончании 
программы. 

Критерии отбора: 
Кандидаты на участие в программ должны продемонстрировать свой лидерский 
потенциал и подтвердить активное участие в учебе, общественной мероприятиях 
и жизни окружающего сообщества. Они должны быть студентами дневной формы 
обучения в российском вузе, и должны проучиться в нем, по крайней мере, один 
семестр после возвращения с программы. Программа Global UGRAD не может 
заменять последний семестр обучения в российском университете. 

Отбор участников программы Global UGRAD учитывает личные и общественные 
достижения кандидатов и проходит на основе открытого конкурса, в котором могут 
принять участие все студенты, соответствующие критериям отбора: 

 граждане одной из стран-участников, в данный момент проживающие и 
обучающиеся в этой стране; 

 возраст – по крайней мере 18 лет на момент начала программы в январе 
2016 года; 



 успешно обучаются в государственном или частном университете; 

 обучение по программе UGRAD не будет совпадать с завершающим 
семестром в российском университете; 

 хорошо владеют устным и письменным английским языком; 

 могут начать обучение в США в январе 2016 года; 

 не имеют препятствий к получению визы для участников программ 
студенческих обменов (J-1) и поддержанию данного визового статуса; 

 не имеют медицинских противопоказаний к участию в программе ; 

 не были в США или имеют небольшой опыт обучения/проживания в США 

или в другом регионе за пределами своей страны; 

 обязуются вернуться в Россию после окончания программы в мае 2016 
года. 

Следующие кандидаты не могут принять участие в программе Global UGRAD: 

 граждане США или те, кто имеют статус постоянного жителя США; 

 Студенты, которые в настоящее время живут, учатся или работают за 
пределами стран-участников программы; 

 Местные сотрудники Посольств США и Генеральных консульств США, в том 
числе в течение года после увольнения; 

 Ближайшие члены семьи (супруги и дети) сотрудников Государственного 
департамента США, в том числе в течение года после их увольнения; 

 сотрудники World Learning и ближайшие члены их семей. 

Проверка знаний английского языка: 
Все студенты, кандидатуры которых Посольство США в Москве направит для 
дальнейшего рассмотрения в качестве основных и альтернативных кандидатов на 
участие в программе Global UGRAD 2015-2016 года, должны сдать тест на знание 
английского языка TOEFL в марте или апреле 2015 года. Ваучеры для оплаты 
теста будут предоставлены. 

Процесс подачи заявок: 
Онлайн-заявка на участие в программе Global UGRAD находится 
здесь:http://www.worldlearning.org/what-we-do/projects/global-ugrad/global-ugrad-
resource-portal/ . Прежде чем заполнять заявку, пожалуйста, обязательно 
прочитайте инструкции и изучите информацию о программе и ее требованиях. 
Проверьте все Ваши ответы и все вложенные документы, прежде чем подать 
заявку. Вы можете сохранить Вашу анкету и вернуться к ее заполнению позже. 
Все документы, составляющие заявку, должны быть заполнены на английском 
языке. Неполные или неправильно заполненные заявки рассматриваться не 
будут. 
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Последний срок приема заявок на программу Global UGRAD2015-2016 года от 
российских студентов – 16 февраля 2015 года, 24:00 по московскому 
времени. 
*Срок подачи заявок для студентов из других стран может отличаться. 

Полный пакет-заявление на участие в программе включает: 
 заполненную онлайн-заявку  (ознакомьтесь с инструкцией, PDF, 324 Kb), 

 копию или выписку из зачетной книжки с оценками за все годы обучения в 
университете (с переводом на английский язык), 

 две рекомендации (с переводом на английский язык, ознакомьтесь с 
инструкцией, PDF, 444 Kb ) 

 копию двух основных страниц загранпаспорта. 

Студенты, успешно прошедшие конкурс, получат информацию об участии в 
программе в мае 2015 года. 
Более подробную информацию о программе можно найти в инструкциях по 
заполнению анкеты. 

Если у Вас есть вопросы о программе Global UGRAD и о процессе подачи заявок, 
свяжитесь с Офисом образовательных обменов Посольства США в 
РФ, USGExchanges@gmail.com. 

 

Летние Институты для активных мотивированных студентов из 
Европы, обладающих лидерскими качествами (Посольство США в Москве) 

Конечный срок подачи заявки: 25 февраля 2015 г. 

Веб-сайт:  http://russian.moscow.usembassy.gov/susi-euro.html 

Летние Институты для активных мотивированных студентов из Европы, 
обладающих лидерскими качествами – это программа интенсивного обучения 
для студентов высших учебных заведений, цель которой – способствовать 
углубленному изучению Соединенных Штатов Америки, а также развитию 
лидерских качеств.  Программа Институтов для студентов состоит из лекций, 
семинаров, групповых презентаций и индивидуальной работы по изучению 

различных материалов. Кроме групповых и индивидуальных занятий, в программу 
включены поездки, посещение различных организаций, а также мероприятия, в 
которых участники смогут проявить лидерские качества. Программа включает 
два компонента: интенсивная четырехнедельная академическая программа и 
недельная  ознакомительная поездка по США. Все расходы по программе 
оплачивает Государственный Департамент США. Посольство проводит 
предварительный отбор участников, а Бюро образовательных и культурных 
программ в Вашингтоне отбирает финалистов. 
 

http://www.worldlearning.org/what-we-do/projects/global-ugrad/global-ugrad-resource-portal/
http://photos.state.gov/libraries/russia/5/ugrad/2015-2016-GlobalUGRAD-instrux.pdf
http://photos.state.gov/libraries/russia/5/ugrad/2015-2016-GlobalUGRAD-Recommendation.pdf
http://photos.state.gov/libraries/russia/5/ugrad/2015-2016-GlobalUGRAD-Recommendation.pdf
mailto:USGExchanges@gmail.com
http://russian.moscow.usembassy.gov/susi-euro.html


Все участники  должны быть студентами 1-3 курсов дневных отделений 
российских вузов и гражданами РФ (возраст – от 18 до 25 лет). Соискатели могут 
учиться на различных факультетах и изучать любые дисциплины (точные науки, 
социальные науки, гуманитарные науки, образование, бизнес и т. д.), но при этом 
они должны подтвердить хорошую успеваемость, а также принимать активное 
участие в студенческой жизни.  При необходимости Посольство может запросить 
копию зачетной книжки и рекомендации преподавателей.  Кандидаты должны 
хорошо владеть устным и письменным английским языком, чтобы слушать лекции, 
читать материалы и общаться с коллегами. Они должны продемонстрировать 
заинтересованность одной из двух предложенных тем, а также интерес к 
изучению США. Предпочтение отдается кандидатам, у которых  еще не было 
опыта поездок в США и которые легко приспособятся к условиям проживания на 

территории университетских кампусов. 
Институт для активных мотивированных студентов из Европы по 
рациональному и экологичному природопользованию. Во время прохождения 
академической программы Института у участников будет возможность обсудить 
наиболее важные проблемы охраны окружающей среды, а именно: управление 
природными ресурсами, устойчивое развитие и сбалансированное развитие 
технологий в сельском хозяйстве, безопасность пищевых продуктов, экотуризм, 
новые и традиционные формы добычи энергии, а также управление водными 
ресурсами и обработка воды.  Программа будет интерактивной и 
экспериментальной, и предполагает поездки в различные организации и 
обсуждения в аудитории.  Рассмотрение тем будет включать гражданские 
инициативы, ориентированные на рынок, а также политические стратегии и 
административные акты федерального правительства США.  Вопросы охраны 
окружающей среды будут рассмотрены в контексте глобализации, а также будет 
обсуждаться взаимосвязь экологической безопасности и национальной 
безопасности.   Будут проведены параллели между опытом США и опытом стран, 
представленных участниками программы. Участники познакомятся с  
представителями различных организаций, работающих в этой области на местном 
уровне и на уровне штата, а также с представителями частных компаний, 
некоммерческих организаций, национальных меньшинств и т.д.   
Институт для активных мотивированных студентов из Европы по 
социальному предпринимательству. Во время прохождения академической 
программы Института у участников будет возможность изучить социальное 
предпринимательство в Соединенных Штатах, включая историю его развития, а 

также проблемы и удачные примеры социальных предприятий США. Программа 
будет интерактивной и экспериментальной, и будет включать лекции, обсуждения 
в аудитории, посещение различных организаций, а также возможности 
волонтерской работы. Институт даст участникам основы того, как использовать 
навыки предпринимательства для решения социальных вопросов, а также 
предоставит возможность встретиться с американскими лидерами в области 
социального предпринимательства. В программе Института – рассмотрение таких 
вопросов, как деловая этика, ведение переговоров, возникновение новых рынков 
и анализ рисков, микрофинансирование, ответственность бизнеса перед 



обществом, стратегия планирования бизнеса, роль инноваций, а также роль 
женщин в предпринимательстве и участие в бизнесе национальных меньшинств. 
Более подробную информацию о программе и анкету можно найти 
наанглоязычной версии этой страницы.  
 
Конкурс на программу 2015 года продлится до 25 февраля 2015 
г. (включительно). Просим высылать заполненные анкеты по электронной 
почте USGExchanges@gmail.com. 
Куратор программы:   
Офис образовательных обменов Посольства США   
Тел: (495) 728-52-42;   
Факс: (495) 728-52-62;   

Электронная почта: USGExchanges@gmail.com 

 

Стипендия Правительства Японии (MONBUKAGAKUSHO:MEXT) в 2015 
году. Программа для молодых преподавателей (КЁКЭНСЭЙ) 

Конечный срок подачи заявки: 27 февраля 2015 г. 

Веб-сайт: http://www.ru.emb-
japan.go.jp/EDUCATION/PROBATIONPERIOD/YOUNG/index.html 

Программа "Для молодых преподавателей" (Кѐкэнсэй-2015) 

Прием документов: 15 января - 27 февраля 2015 г. 
  

Результат рассмотрения документов: *6 марта (пятница) 2015 г. 
  

Письменный тест и собеседование: *21 марта (суббота) 2015 г. 
   

Контактное лицо: 
Информационный отдел Посольства Японии 
Королькова Юлия 
Тел.:+7 (495) 229-25-74 
Факс:+7 (495) 229-25-75 
e-mail: yulia.korolkova@mw.mofa.go.jp 

СТИПЕНДИЯ ПРАВИТЕЛЬСТВА ЯПОНИИ (MONBUKAGAKUSHO:MEXT) В 2015 
ГОДУ.  ПРОГРАММА ДЛЯ МОЛОДЫХ ПРЕПОДАВАТЕЛЕЙ (КЁКЭНСЭЙ) 

Министерство образования, культуры, спорта, науки и техники Японии 
(MONBUKAGAKUSHO:MEXT) правительства Японии объявляет набор кандидатов, 
желающих провести исследования в сфере школьного образования в одном из 
университетов Японии, на программу 2015 года. 

1. УСЛОВИЯ УЧАСТИЯ: 
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(1) Гражданство: Кандидат должен иметь гражданство страны, которая имеет 
дипломатические отношения с Японией. Лица без гражданства могут также 
участвовать в программе. Заявители, которые имеют японское гражданство на 
момент подачи заявки, не имеют права участвовать в программе. Однако 
заявители, имеющие двойное гражданство (одно из них – японское) и 
проживающие за пределами Японии, имеют право на участие, но только в случае, 
если они до прибытия в Японию сделали выбор в пользу одного гражданства и 
отказались от японского гражданства. Конкурсный отбор кандидатов проводится 
японской дипломатической миссией в стране, гражданами которой являются 
заявители. 

(2) Возраст: дата рождения кандидата должна приходиться на период от 2 апреля 
1980 года. 

(3) Академическое образование: кандидат должен являться выпускником вуза или 
педагогического училища (колледжа), иметь опыт преподавательской 
деятельности в начальной или средней школе или других учебных заведениях не 
менее 5-ти лет в совокупности на 1 апреля 2015 года (преподаватели вузов не 
могут являться соискателями гранта). 

(4) Японский язык: кандидат должен быть готов к активному изучению японского 
языка, иметь интерес к Японии, и после прибытия стараться углублять свои 
знания о стране. Кроме того, кандидат должен быть способным проводить 
исследования на японском языке и адаптироваться к жизни в Японии. 

(5) Здоровье: кандидат должен быть физически и психически здоров. 

 (6) Прибытие в Японию: стипендиат должен прибыть в Японию не ранее, чем за 2 
недели до начала занятий и не позже, чем по прошествии 2-х недель с момента 
начала обучающего курса университета (как правило, октябрь) в день, 
установленный университетом. В случае если кандидат в силу личных 
обстоятельств прибывает в Японию ранее указанного установленного срока, 
расходы на перелет не оплачиваются. За исключением случаев форс-мажорных 
обстоятельств, если стипендиат не может прибыть в Японию в установленный 
срок, он должен отказаться от стипендии. 

(7) Процедура оформления визы: Стипендиату необходимо получить 
студенческую визу перед отъездом в Японию. (“College Student”/ryugaku). Виза 
выдается японским дипломатическим представительством, 

расположенным в стране, гражданином которой является стипендиат. 
Стипендиат, изменивший свой статус иностранного студента на другой после 
прибытия в Японию, теряет право на получение стипендии с моментасмены 
статусы визы. 



(8) Другое: Стипендиаты MEXT должны немедленно вернуться на родину по 
окончании срока предоставления стипендии и возобновить работу в сфере 
школьного образования, используя опыт, полученный в ходе обучения в Японии. 
После возвращения на родину бывшие стипендиаты должны поддерживать 
тесные контакты с университетом, где они проходили обучение, оказывать 
содействие в заполнении опросных форм, участвовать в мероприятиях, 
проводимых японскими дипломатическими миссиями в своей стране, и прилагать 
усилия для улучшения отношений между своей страной и Японией. 

(9) Исключаются из участия в программе лица, которые соответствуют 
нижеперечисленным пунктам. В случае обнаружения данной информации после 
начала срока обучения по стипендии, необходимо будет отказаться от стипендии. 

Исключаются из участия в программе: 

1. военнослужащие и служащие в Вооруженных Силах на момент их прибытия в 
Японию; 

2. лица, получавшие стипендию японского правительства (Monbukagakusho) в 
прошлом; 

3. лица, уже обучающиеся в японском университете в статусе студента по учебной 
визе (ryugaku); лица, зачисленные на обучение или лица, которых планируют 
зачислить в японский университет в качестве иностранного студента на основе 
финансирования из частных источников в течение периода, когда Заявление на 
стипендию было подано в стране соискателя и до начала предоставления 
стипендии; Тем не менее, даже если заявитель в настоящее время обучается за 
счет финансирования из частных источников в качестве иностранного студента в 
Японии, это ограничение не распространяется на заявителя, который завершит 
текущий курс обучения до начала получения стипендии по данной программе и 
вернется на родину; 

4. лица, получающие стипендии от других организаций (включая государственные 
учреждения в своих странах), которые пересекаются со стипендией 
правительства Японии (включая лиц, планирующих получение других стипендий с 
моменты подачи заявления на данную программу, а также лиц, планирующих 
получать подобные стипендии после прибытия в Японию); 

5. Кандидаты, которые одновременно подают Заявление для получения 
стипендии другим университетам, используют иные рекомендации (не посольства 
Японии), а также Программу поддержки иностранных студентов, предоставляемую 
Японской Организацией помощи студентам (JASSO); 

6. Лица, имеющие двойное гражданство на момент подачи заявки, которые не 
могут подтвердить, что они откажутся от японского гражданства до прибытия в 
Японии. 



2. СРОКИ СТАЖИРОВКИ 

С октября 2015 года по март 2017 года – срок, необходимый для прохождения и 
завершения курса обучения в любом университете. (Срок стипендии не может 
быть продлен). 

3. ЛЬГОТЫ, ПРЕДОСТАВЛЯЕМЫЕ СТИПЕНДИАТУ 

(1) Стипендия: Сумма стипендии составляет 143 000 иен в месяц. (Студентам, 
обучающимся в отдельных регионах, производится доплата к стипендии в сумме 2 
000 иен или 3 000 иен. Размер выплаты стипендииможет изменяться в 
соответствии с годовым бюджетом). 

В случае пропусков занятий или долгого отсутствия в университете, стипендия 
может быть отозвана. Также стипендия может быть отозвана в случаях (см. ниже). 
Кроме того, в случае прекращения выплаты стипендии в связи с одним из 
указанных нарушений, стипендиата могут попросить вернуть стипендию, 
полученную после вынесения данного решения. 

Стипендия также может быть отозвана в следующих случаях: 

1. Обнаружение ложных сведений в поданных документах. 

2. Нарушение любого пункта Торжественного Обязательства, данного Министру 
MONBUKAGAKUSHO:MEXT. 

3. Дисциплинарное наказание со стороны университета (включая отчисление). 

4. Невозможность окончить полный курс обучения в вузе в установленные сроки 
вследствие академической неуспеваемости или отчисление из университета. 

5. Статус пребывания стипендиата изменился на другой, чем «Студент» (ryugaku), 
согласно приложению таблицы I-4 Закона об иммиграции. 

6. Получение стипендиатом стипендий по другим программам (исключая 
получение средств на проведение исследований). 

(2) Авиабилеты: 

Прибытие в Японию: Стипендиату будет предоставлен авиабилет (эконом. класса) 
согласно маршруту, установленному MONBUKAGAKUSHO: MEXT от от 
ближайшего к месту жительства стипендиата российского международного 
аэропорта* до Нового Токийского Аэропорта Нарита или любого другого 
международного аэропорта, ближайшего к университету, назначенному 
стипендиату для прохождения обучения. Такие расходы, как проезд от дома до 
международного аэропорта, аэропортовый сбор и другие пошлины, не 



компенсируются. (* Местом жительства стипендиата считается адрес, указанный в 
анкете). 

Отъезд из Японии: После истечения срока предоставления стипендии участнику 
программы на основании его заявления будет предоставлен авиабилет (эконом. 
класс) от Нового Токийского Аэропорта Нарита (или от другого, наиболее близкого 
к месту обучения международного аэропорта) до ближайшего к месту жительства 
стипендиата российского международного аэропорта. 

(прим.1) Любое страхование на время перелетов оплачивается самим 
стипендиатом. 

(прим.2) Если стипендиат не желает возвращаться в свою страну для 
продолжения обучения сразу после окончания срока обучения в Японии по данной 
стипендии, ему не будут оплачены транспортные расходы для возвращения на 
родину. 

(3) Плата за обучение: Все расходы по обучению берет на себя правительство 
Японии. 

 

 

Стипендия Правительства Японии (MONBUKAGAKUSHO:MEXT) в 2015 
году. Программа «Японский язык и культура Японии» (НИККЭНСЭЙ) 

Конечный срок подачи заявки: 27 февраля 2015 г. 

Веб-сайт: http://www.ru.emb-
japan.go.jp/EDUCATION/PROBATIONPERIOD/LANGANDCULT/index.html 

 

 

Прием документов: 15 января - 27 февраля 2015 г. 
  

Результат рассмотрения документов: 6 марта (пятница) 2015 г. 
  

Письменный тест и собеседование: 21 марта (суббота) 2015 г. 
  
  

Контактное лицо: 
Информационный отдел Посольства Японии 
Королькова Юлия 
Тел.:+7 (495) 229-25-74 
Факс:+7 (495) 229-25-75 
e-mail: yulia.korolkova@mw.mofa.go.jp 
 

http://www.ru.emb-japan.go.jp/EDUCATION/PROBATIONPERIOD/LANGANDCULT/index.html
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СТИПЕНДИЯ ПРАВИТЕЛЬСТВА ЯПОНИИ (MONBUKAGAKUSHO:MEXT) В 2015 
ГОДУ 

ПРОГРАММА: “ЯПОНСКИЙ ЯЗЫК И КУЛЬТУРА ЯПОНИИ” (НИККЭНСЭЙ) 

Министерство образования, культуры, спорта, науки и техники Японии 
(MONBUKAGAKUSHO:MEXT) правительства Японии объявляет о наборе 
кандидатов, желающих пройти обучение в Японии в качестве стипендиатов 
правительства Японии по программе «Японский язык и культура» в 2015/2016 
академическом году. Стипендиатам предлагается курс обучения в университетах 
Японии в целях повышения уровня знаний по японскому языку, культуре, 
страноведению. 

1. УСЛОВИЯ УЧАСТИЯ: 

(1) Гражданство: Кандидат должен иметь гражданство страны, которая имеет 
дипломатические отношения с Японией. Лица без гражданства могут также 
участвовать в программе. Заявители, которые имеют японское гражданство на 
момент подачи заявки, не имеют права участвовать в программе. Однако 
заявители, имеющие двойное гражданство (одно из них – японское) и 
проживающие за пределами Японии, имеют право на участие, но только в случае, 
если они до прибытия в Японию сделали выбор в пользу одного гражданства и 
отказались от японского гражданства. Конкурсный отбор кандидатов проводится 
японской дипломатической миссией в стране, гражданами которой являются 
заявители. 

(2) Возраст: Дата рождения кандидата должна приходиться на период от 2 апреля 
1985 года по 1 апреля 1997 года. 

(3) Академическое образование: как на момент отъезда в Японию, так и на момент 
возвращения на родину кандидат должен являться студентом ВУЗа (исключая 
университеты Японии). *Это означает, что не допускается участие в конкурсе 
студентов выпускных курсов, т.е. студентов 4-го курса бакалавриата или 5-го курса 
программы подготовки специалиста, а также студентов магистратуры. Как 
правило, главной специальностью кандидата должен являться предмет, 
связанный с японским языком или культурой Японии. 

(4) Японский язык: кандидат должен обладать знанием японского языка в степени, 
достаточной для прохождения обучения на японском языке. 

(5) Здоровье: кандидат должен быть физически и психически здоров. 

(6) Прибытие в Японию: стипендиат должен прибыть в Японию не ранее, чем за 2 
недели до начала занятий и не позже, чем по прошествии 2-х недель с момента 
начала обучающего курса университета (как правило, октябрь) в день, 
установленный университетом. В случае если кандидат в силу личных 



обстоятельств прибывает в Японию ранее указанного установленного срока, 
расходы на перелет не оплачиваются. За исключением случаев форс-мажорных 
обстоятельств, если стипендиат не может прибыть в Японию в установленный 
срок, он должен отказаться от стипендии. 

(7) Процедура оформления визы: Стипендиату необходимо получить 
студенческую визу перед отъездом в Японию. (“College Student”/ryugaku). Виза 
выдается японским дипломатическим представительством, расположенным в 
стране, гражданином которой является стипендиат. Стипендиат, изменивший свой 
статус иностранного студента на другой после прибытия в Японию, теряет право 
на получение стипендии с момента смены статусы визы. 

(8) Другое: Стипендиаты MEXT должны немедленно вернуться на родину и 
продолжить учебу в вузе после окончания срока, установленного для 
предоставления стипендии. После возвращения на родину бывшие стипендиаты 
должны поддерживать тесные контакты с университетом, где они проходили 
обучение, оказывать содействие в заполнении опросных форм, участвовать в 
мероприятиях, проводимых японскими дипломатическими миссиями в своей 
стране, и прилагать усилия для улучшения отношения между своей страной и 
Японией. 

(9) Исключаются из участия в программе: 

1. военнослужащие и служащие в Вооруженных Силах на момент их прибытия в 
Японию; 

2. лица, получавшие стипендию японского правительства (Monbukagakusho) в 
прошлом; 

3. лица, уже обучающиеся в японском университете в статусе студента по учебной 
визе (ryugaku); лица, зачисленные на обучение или лица, которых планируют 
зачислить в японский университет в качестве иностранного студента на основе 
финансирования из частных источников в течение периода, когда Заявление на 
стипендию было подано в стране соискателя и до начала предоставления 
стипендии; Тем не менее, даже если заявитель в настоящее время обучается за 
счет финансирования из частных источников в качестве иностранного студента в 
Японии, это ограничение не распространяется на заявителя, который завершит 
текущий курс обучения до начала получения стипендии по данной программе и 
вернется на родину; 

4. лица, получающие стипендии от других организаций (включая государственные 
учреждения в своих странах), которые пересекаются со стипендией 
правительства Японии (включая лиц, планирующих получение других стипендий с 
моменты подачи заявления на данную программу, а также лиц, планирующих 
получать подобные стипендии после прибытия в Японию); 



5. кандидаты, которые одновременно подают Заявление для получения стипендии 
другим университетам, используют иные рекомендации (не посольства Японии), а 
также Программу поддержки иностранных студентов, предоставляемую Японской 
Организацией помощи студентам (JASSO); 

6. лица, изучающие японский язык в университете менее одного года (на апрель 
2015 года). Кандидаты, изучавшие японский язык в общей сложности не менее 
года в другом вузе, должны предоставить в обязательном порядке документы из 
этого вуза (выписка оценок и т.д.), которые могут подтвердить, что заявитель 
изучал японский язык не менее одного года в указанном университете; 

7. лица, имеющие двойное гражданство на момент подачи заявки, которые не 
могут подтвердить, что они откажутся от японского гражданства до прибытия в 
Японии. 

Студентам, для которых японский язык и культура не являются основной 
специализацией, но при этом изучающим японский язык и культуру в рамках 
общего курса (например, техника, экономика, сельское хозяйство, архитектура, 
искусство и др.), но желающим продолжить дополнительное изучение японского 
языка и культуры, следует подавать заявление на другие программы, например, 
программы поддержки иностранных студентов по линии JASSO (Японская 
Организация помощи студентам). 

2. СРОКИ СТАЖИРОВКИ 

Стипендиату предоставляется возможность пройти курс обучения по этой 
программе в течение одного года или менее (в зависимости от программы 
университета), начиная с октября 2015 года (без возможности продления). 

3. ЛЬГОТЫ, ПРЕДОСТАВЛЯЕМЫЕ СТИПЕНДИАТУ 

(1) Стипендия: Сумма стипендии составляет 117 000 иен в месяц. (Студентам, 
обучающимся в отдельных регионах, производится доплата к стипендии в сумме 2 
000 иен или 3 000 иен. Размер выплаты стипендии может изменяться в 
соответствии с годовым бюджетом). 

В случае пропусков занятий или долгого отсутствия в университете, стипендия 
может быть отозвана. Также стипендия может быть отозвана в случаях (см. ниже). 
Кроме того, в случае прекращения выплаты стипендии в связи с одним из 
указанных нарушений, стипендиата могут попросить вернуть стипендию, 
полученную после вынесения данного решения. 

Стипендия может быть отозвана также в случаях: 

1. Обнаружение ложных сведений в поданных документах. 



2. Нарушение любого пункта Торжественного Обязательства, данного министру 
MONBUKAGAKUSHO:MEXT. 

3. Дисциплинарное наказание со стороны университета (включая отчисление). 

4. Невозможность окончить полный курс обучения в вузе в установленные сроки 
вследствие академической неуспеваемости или отчисление из университета. 

5. Статус пребывания стипендиата изменился на другой, чем «Студент» (ryugaku), 
согласно приложению таблицы I-4 Закона об иммиграции. 

6. Получение стипендиатом стипендий по другим программам (исключая 
получение средств на проведение исследований). 

(2) Авиабилеты: 

Прибытие в Японию: Стипендиату будет предоставлен авиабилет (эконом. класса) 
согласно маршруту, установленному MONBUKAGAKUSHO: MEXT от от 
ближайшего к месту жительства стипендиата российского международного 
аэропорта* до Нового Токийского Аэропорта Нарита или любого другого 
международного аэропорта,ближайшего к университету, назначенному 
стипендиату для прохождения обучения. Такие расходы, как проезд от дома до 
международного аэропорта, аэропортовый сбор и другие пошлины не 
компенсируются. (* Местом жительства стипендиата считается адрес, указанный в 
анкете). 

Отъезд из Японии: После истечения срока предоставления стипендии участнику 
программы на основании его заявления будет предоставлен авиабилет (эконом. 
класс) от Нового Токийского Аэропорта Нарита (или от другого, наиболее близкого 
к месту обучения международного аэропорта) до ближайшего к месту жительства 
стипендиата российского международного аэропорта. 

(прим.1) Любое страхование на время перелетов оплачивается самим 
стипендиатом. 

(прим.2) Если стипендиат не желает возвращаться в свою страну для 
продолжения обучения сразу после окончания срока обучения в Японии по данной 
стипендии, ему не будут оплачены транспортные расходы для возвращения на 
родину. 

(3) Плата за обучение: Все расходы по обучению берет на себя правительство 
Японии. 

 



Стипендия для обучения в докторантуре  в области наук о Земле и 
стажировка по субдукционной динамике   (Университет Бергена, 
Норвегия)  

Конечный срок подачи заявки: 28 февраля 2015 г. 

Веб-сайт: http://www.jobbnorge.no/en/available-jobs/job/108604/postdoctoral-

fellow-in-subduction-dynamics 

Университет Бергена (UiB) является всемирно признанным исследовательским 
университетом, в котором на шести факультетах учатся более 14000 студентов и 
работают около 3500 сотрудников. Университет расположен в самом сердце 
Бергена. Наш основной вклад в общество - превосходные фундаментальные 
исследования и образование по широкому спектру дисциплин. 

Стипендия для обучения в докторантуре и стажировки  по субдукционной 
динамике 

Отдел наук о Земле Университета Бергена (www.uib.no/geo) объявлет конкурс на 
вакантную позицию докторанта по субдукционной динамике. Данная позиция 
открыта в рамках проекта SWAMMIS, финансируемого Научным советом 
Норвегии. 

Настоящая постдокторская стипендия  присуждается на фиксированный срок три 
года. Цель данной стипендии – дать выбранному кандидату необходимую 
квалификацию для получения высокопоставленной позиции по его специальности. 
  

Нахождение в статусе стипендиата-докторанта в данном учреждении сверх 
утвержденного трехгодичного срока исключается.  

Задачи проекта/работы 

Мы ищем кандидата, заинтересованного в проведении исследований как части 
мультидисциплинарного проекта, нацеленного на понимание природы 
метаморфических реакций в зонах субдукции и роли, которую они играют в 
вызове землетрясений внутри плиты. Исследование данного постдокторанта 
будет сосредоточено на геодинамических  компонентах проекта, которые 
включают прямое моделирование динамики зоны субдукции, при учете реакции 
обезвоживания, метастабильных фаз и эффектов жидкостей на деформацию 
системы. Эта работа будет выполняться в сотрудничестве с сейсмологическими и 
петрологическими разработчиками моделей,  с выработкой  всесторонних 
мультидисциплинарных ограничений на метаморфические процессы в параметрах 
зоны субдукции. 



Квалификация и личные качества претендента: 

 Вы должны иметь степень Ph. D (или ее эквивалент) в области наук о 

Земле или представить Вашу диссертацию к защите до окончания срока 

подачи документов. Общим требованием является получение степени Ph. D 

(кандидатской степени) до объявления решения о присуждении стипендии.   

 У Вас должны быть соответствующие хорошие навыки в математике, 

программировании и коммуникации. Опыт работы с кодовым развитием в 

геодинамическом моделировании  и продемонстрированный интерес к  

наукам о твердой среде является преимуществом.  

 Вы должны уметь работь независимо и структурированно, а также 

продемонстрировать хорошие навыки совместной работы.  

 У Вас должен быть хороштй английский язык – как устный, так и 

письменный. 

Мы можем предложить: 

• хорошие и интересные в профессиональном плане производственные условия; 

• начальную зарплату на уровне оплаты 57 в соответствии с градацией оплаты 
государственной службы (код 1352). Дальнейшее увеличение зарплаты будет 
производиться в соответствии с продолжительностью нахождения на данной 
позиции; 

• хорошую программу пенсионного обеспечения в Норвежском  пенсионном фонде 
государственной службы; 

• хорошие пособия по социальному обеспечению; 

• постдокторант будет частью многочисленного коллектива штатных работников, 
научных сотрудников и постдокторантов, выполняющих исследования в научных 
областях, связанных с твердой средой, по моделированию, геодинамике 
сейсмологии, поверхностным процессам. 

Более подробную информацию можно получить у проф. Ритске Хуисманса, тел.: 
+47 55 58 81 17 или e-mail Ritske.Huismans@geo.uib.no 

  

Необходимые документы: 

mailto:Ritske.Huismans@geo.uib.no


• претенденты должны представить краткое описание (на 1-2 страницы) своего 
опыта исследований и целей, которые они хотят достигнуть в рамках этого 
постдокторского проекта. Эти и другие заявочные документы должны 
продемонстрировать, что кандидат обладает хорошими навыками в математике, 
программировании и коммуникации; 

• имена и контактная информация двух рекомендующих; 

• выписки из зачетной ведомости и дипломы или официальное подтверждение, 
что Ваша диссертация представлена к защите; 

• соответствующме сертификаты/письменные характеристики; 

• резюме (по желанию); 

• список публикаций; 

• публикации. 

Если Ваш диплом, выписка из зачетной ведомости и другие документы написаны 
не на одном из скандинавских языков или английском языке, то Вы должны 
представить их заверенный перевод.  

 

Стипендиальная программа «Стажировка для молодых журналистов» 
(Германо-Российский Форум) 

Конечный срок подачи заявки: 28 февраля 2015 г.  

Веб-сайт: http://www.deutsch-russisches-
forum.de/fileadmin/image_archive/nachwuchsfoerderung/JP-
Brosch%C3%BCren/Ausschreibung_2015_kurz_ru.pdf 

Заявки об участии в стипендиальной программе «Стажировка для молодых 
журналистов 2015» принимаются до 28 февраля 2015 г. 

Германо-Российский Форум является общественной инициативой, 
способствующей развитию германо-российских отношений. Форум также 
руководит секретариатом дискуссионного форума «Петербургский диалог». 
Дискуссионный форум «Петербургский диалог» проводится ежегодно и находится 
под патронажем федерального Канцлера Германии и Президента России. 

Члены и спонсоры Германо-Российского Форума - это компании и выдающиеся 
личности из всех областей общественной жизни. Их активность и опыт создают 
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сеть германо-российского сотрудничества особого качества. Правление 
Форума постоянно расширяет эту сеть новыми членами путем кооптации. 

В своей работе Германо-Российский Форум уделяет особое внимание связи 
общественных и предпринимательских целей. Для этого наша программа 
предлагает мероприятия, услуги, а также многочисленную информацию о России 
по ключевым вопросам, как, например содействие молодым 
специалистам, политика и бизнес, культура, изучение языка и спорт, а 
также конференции городов-партнеров. 

Деятельность Германо-Российского Форума отражает разнообразие совместных 
проектов между русскими и немцами и свидетельствует о том, насколько важно 
германо-российское партнерство, значение которому придается в различных 
слоях общества. В выдающемся восприятии идеи форума в сферах политики, 
экономики, науки, культуры и средств массовой информации выражается особое 
стратегическое качество взаимосвязи двух стран. 

Стипендия для молодых журналистов 

Вы учитесь в одном из российских вузов и владеете журналистскими знаниями и 
навыками? 

Вы очень хорошо говорите на немецком языке и давно мечтаете о практике в 
газете, на радио, в телевизионной редакции или в PR-отделе крупной компании в 
Германии? Тогда непременно отправьте заявку на стипендию «Стажировка для 
журналистов 2015» и мы, возможно, уже скоро увидимся с Вами на отборочном 
туре в Москве! 

Мы предлагаем: 

• шестинедельную стажировку в период с конца июля по середину сентября 2015 
г.; 

• три журналистских семинара в Берлине; 

• оплату всех расходов на переезд и проживание, а также кураторство со стороны 
Германо-Российского Форума; 

• стипендию в размере 600 евро. 

Условия для участников: 

• Вы учитесь в одном из российских вузов (минимум 4 семестра); 

• У Вас есть журналистский опыт работы; 
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• Вы очень хорошо владеете немецким языком как письменно, так и устно. 

Пожалуйста,  отправьте Вашу заявку (сопроводительное письмо с мотивацией для 
участия на немецком языке, автобиографию в форме таблицы на немецком языке, 
список Ваших публикаций и 5 Ваших публикаций на выбор) по электронной почте 
до 28 февраля 2015 года Марселю Блессинг-Шумилину в Германо-Российский 
Форум в Берлине: blessingshumilin@deutsch-russisches-forum.de 

Стипендиальная программа «Практика для журналистов 2015 – повышение 
квалификации для молодых журналистов из России» организуется Германо-
Российским Форумом в сотрудничестве со Свободным Российско-Германским 
институтом публицистики (СвРГИП) МГУ им. М.В.Ломоносова. Всего в год 
выдаются 15 стипендий на семинедельную программу, включающую практику и 
семинары в Германии. Отборочный тур пройдет в конце марта 2015 года в 
Москве. Оплата расходов на переезд производится с согласия организатора. 

За дополнительной информацией просьба обращаться к г-ну Блессинг-Шумилину 
(Тел. 0049 30 263 907 31). Дополнительную информацию Вы также найдете на 
нашем сайте по ссылке http://www.deutsch-russisches-forum.de/index.php?id=41 

Контактная информация: 

Марсель Блессинг-Шумилин 

Германо-Российский Форум 

Schillerstr. 59 

10627 Berlin 

Телефон: +49 30/ 263907-31; факс: 030/ 263907-20 

Электронная почта: Blessing-Shumilin@deutsch-russisches-forum.de 

Интернет: deutsch-russisches-forum.de; Facebook: www.facebook.com/drforum 

Программа исследовательских стипендий  Лейбниц-ДААД  для 
докторантов (Ассоциация исследовательских институтов им. Готфрида 
Вильгельма Лейбница и Германская служба академических обменов)  

Конечный срок подачи заявки: 28 февраля 2015 г.  

Веб-сайт:  https://www.daad.de/medien/deutschland/stipendien/formulare/leibniz-
announcement-2015.pdf 



Программа исследовательских стипендий Лейбниц – ДААД – это совместная 

программа Ассоциации исследовательских институтов им. Готфрида Вильгельма 

Лейбница (Wissenschaftsgemeinschaft Gottfried Wilhelm Leibniz e.V.)  и Германской 

службы академических обменов (DAAD).  Данные стипендии предоставляют 

высококвалифицированным иностранным докторантам-исследователям, в 

недавнем времени окончившим аспирантуру, возможность проведения 

исследований в одном из институтов им. Лейбница в соответствии со своим 

выбором.   

Исследования проводятся по следующим направлениям:  

Раздел A: Гуманитарные науки, исследования в области образования 

/Geisteswissenschaften und Bildungsforschung  

(http://www.leibnizgemeinschaft.de/karriere/wissenschaftlicher-nachwuchs/leibnizdaad-

research-fellowships/ausschreibung-2015/#c2781) 

Раздел B: Экономика, социальные науки, исследования в области 

космоса/Wirtschafts- und Sozialwissenschaften, Raumwissenschaften 

(http://www.leibnizgemeinschaft.de/karriere/wissenschaftlicher-nachwuchs/leibniz-

daadresearch-fellowships/ausschreibung-2015/#c2801) 

Раздел C: Науки о жизни/Lebenswissenschaften 

(http://www.leibnizgemeinschaft.de/karriere/wissenschaftlicher-nachwuchs/leibniz-

daadresearch-fellowships/ausschreibung-2015/#c2802) 

Раздел D: Математика, естественные науки, инженерные науки /Mathematik, 

Natur- und Ingenieurwissenschaften 

(http://www.leibnizgemeinschaft.de/karriere/wissenschaftlicher-nachwuchs/leibniz-

daadresearch-fellowships/ausschreibung-2015/#c2803) 

Раздел E: Науки об окружающей среде/Umweltwissenschaften 

(http://www.leibnizgemeinschaft.de/karriere/wissenschaftlicher-nachwuchs/leibniz-

daadresearch-fellowships/ausschreibung-2015/#c2804) 

Пожалуйста, имейте в виду, что в этом году исследования в рамках данных 

стипендий проводятся только в институтах, попадающих в разряд вышеназванных 

направлений научной деятельности. 

Стипендия выдается сроком на 12 месяцев и включает: 

 ежемесячные выплаты в размере  €2,000, 



 медицинскую страховку в Германии (включая страховку от несчастных случаев), 

 выплаты на проведение исследований в размере  €460 в год и  

 двухмесячный курс немецкого языка в Германии (при необходимости). 

 

Март 2015 года 

Программа стипендий «Эстофилус» Института изучения Эстонии 
(Эстонского института) 

Конечный срок подачи заявки: 01 марта 2015 г.  

Веб-сайт: http://ekkm.estinst.ee/sisu/estophilus/  

Институт изучения Эстонии (Эстонский институт) предлагает  кандидатам наук 

(или лицам, имеющим эквивалентную степень), магистрантам и аспирантам, не 

являющимся гражданами Эстонии и не обучающимся в эстонских университетах, 

принять участие в конкурсе на получение стипендии. Данная стипендия 

предназначена для проведения исследовательской работы то тематике, 

связанной с изучением Эстонией, или для сбора материала по данной тематике. 

Данная стипендия обеспечивает покрытие расходов, связанных с проживанием и 

обучением, а также расходов на проведение исследовательской работы. 

Стипендия может быть выделена на период от пяти до десяти месяцев. Размер 

пятимесячной стипендии составляет 2500 евро. 

Знание эстонского языка является преимуществом, но не обязательным 

условием. 

Решение о выделении данной стипендии выносится Советом по научным 

исследованиям в области эстонского языка и культуры за рубежом, с 

привлечением экспертов, если в этом возникнет необходимость. Стипендия 

финансируется Эстонским министерством образования и научных исследований; 

http://ekkm.estinst.ee/sisu/estophilus/


организационная работа по данной стипендии возложена на Институт изучение 

Эстонии (Эстонский институт).  

От заявителя требуются следующие документы: 

 заполненная форма заявки; 

 резюме; 

 справка, подтверждающая статус заявителя в качестве аспиранта, либо 

копия документа, свидетельствующего о наличии кандидатской степени; 

 план исследовательской работы; 

 письменное согласие от эстонского исследовательского учреждения на 

прием заявителя. 

От аспирантов требуется рекомендация научного руководителя. 

 

Стипендиальная программа им. Лэйна Киркланда (Польско-Американский 

фонд свободы, фонд «Образование для демократии») 

Конечный срок подачи заявки: 01 марта 2015 года 

Веб-сайт:  http://www.kirkland.edu.pl/ru/e-a 

Польско-Американский фонд свободы (спонсор программы) и фонд «Образование 

для демократии» (администратор программы) объявляют открытый конкурс для 

кандидатов из Украины, Беларуси, России, а также Молдовы, Грузии,  Армении, 

Азербайджана, Казахстана и Киргизии на получение СТИПЕНДИЙ им. ЛЭЙНА 

КИРКЛАНДА  в 2015/2016 учебном году 

Программа адресована молодым лидерам, имеющим высшее образование, 

заинтересованным в развитии демократии, экономики и гражданского общества в 

своей стране и в регионе. 

В ходе выполнения Программы стипендиаты проходят обучение в высших 

учебных заведениях Польши (2 семестра) и 2-4-недельную стажировку в 

государственных  учреждениях или частных организациях. 



СПЕЦИАЛЬНОСТИ: 

 экономика и менеджмент; 

 администрация / менеджмент (бизнес, НПО, культура, охрана окружающей 

среды, здравоохранение); 

 государственное управление (органы государственной власти и 

самоуправления); 

 право; 

 общественные науки (социальная психология, социология); 

 политология и международные отношения; 

 политика развития и гуманитарная помощь. 

КАНДИДАТЫ: 

В 2015/2016 учебном году Программа Киркланда адресована представителям 

следующих профессиональных групп: 

 эксперты, политики, работники органов государственной власти и 

самоуправления; 

 предприниматели, менеджеры; 

 лидеры неправительственных организаций, деятели культуры и 

общественные деятели; 

 преподаватели вузов; 

 журналисты. 

ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ: 

 гражданство и постоянное проживание в одном из вышеуказанных 

государств (обладатели карты постоянного проживания в Польше к участию 

в конкурсе не допускаются); 

 полное высшее образование (степень магистра); 

 возраст до 35 лет (в обоснованных случаях до 40 лет); 

 знание польского языка (на уровне, достаточном для участия в лекциях и 

семинарских занятиях, а также для написания дипломной работы) либо 

знание английского языка – в случае выбора кандидатом конкретного курса 

обучения на этом языке (в такой ситуации  достаточным считается 

пассивное знание польского языка); 

 опыт профессиональной деятельности – минимум 2 года. 

Программа применяет принцип взаимного уважения, независимо от страны 

происхождения. 

ПРЕДПОЧТЕНИЕ будет отдано кандидатам, которые: 



 активно работают в сфере своей профессиональной либо общественной 

деятельности; 

 имеют значительные достижения в своей деятельности; 

 ранее не обучались в Польше.   

ТРЕБУЕМЫЕ ДОКУМЕНТЫ: 

1.    Заявка на участие в программе, заполненная в режиме он-лайн. 

       а) анкета с персональными данными. 

       б) проект пребывания – обоснование намерений кандидата относительно 

участия в Программе Киркланда, в т. ч. предложения, касающиеся учебы в 

Польше, и планы на будущее (4000-6000 знаков с пробелами). 

2.    Два рекомендательных письма с указанием достижений и квалификаций 

кандидата, а также описанием перспектив его дальнейшего развития и работы в 

сфере профессиональной либо общественной деятельности (в соответствии с 

формулой на польском, русском либо английском языке), высланные электронной 

почтой.  

3.    Копия диплома о высшем образовании (при наличии – также диплома 

кандидата наук), высланная электронной почтой. 

НАБОР КАНДИДАТОВ: 

Отбор 45 наилучших кандидатов будет проходить в три этапа: 

I этап – оценка соответствия обязательным требованиям; 

II этап – оценка анкет кандидатов по существу; 

III этап – квалификационное собеседование (проведение этого этапа конкурса 

планируется  на период от 1.04 до 30.04.2015 года) 

Кандидаты, отобранные для участия в III этапе, будут извещены об этом по 

электронной почте либо по телефону в конце марта. Информация об 

окончательных результатах конкурса будет отправлена  на e-mail в июне 2015 

года. 

ПРОЦЕДУРА ПОДАЧИ ЗАЯВОК: 

Заявка на участие находится по адресу: http://www.kirkland.edu.pl/ru/e 

Заявку следует заполнить он-лайн. 

После заполнения заявки он-лайн следует распечатать выданную системой 

страницу с информацией, подтверждающей получение заявки. Подписанную 

страницу и актуальную фотографию кандидата следует выслать обычной 

почтой на адрес Программы. 

 

http://www.kirkland.edu.pl/images/Ogloszenie_pdfy/list_refer_2014_PL-1.doc
http://www.kirkland.edu.pl/images/Ogloszenie_pdfy/list_refer_2014_PL-1.doc
http://www.kirkland.edu.pl/images/Ogloszenie_pdfy/list_refer_2014_EN.doc
http://www.kirkland.edu.pl/ru/e


Program Stypendialny im. L. Kirklanda 

ul. Hoża 59 m. 1A, 00-681 Warszawa, Polska 

 

Рекомендательные письма и дипломы следует отсканировать и выслать на 

электронный адрес: kirkland@kirkland.edu.pl 

  

ФИНАНСОВЫЕ УСЛОВИЯ: 

Стипендия: oк. 1800 PLN в месяц. Дополнительно программа покрывает 

следующие расходы: стоимость обучения, проживание в Польше, 

страхование, проезд в Польшу и обратно, получение визы, покупку 

материалов и научных пособий. Стипендиатам выдаются во временное 

пользование компьютеры, которые могут перейти в их собственность только 

после полного выполнения всех условий программы обучения. 

СТИПЕНДИАЛЬНАЯ ПРОГРАММА ВКЛЮЧАЕТ: 

 Торжественное открытие Программы (середина сентября 2015 г.). 

 Подготовительно-информационный курс (10 дней). 

 Занятия в высших учебных заведениях (два семестра) в ведущих польских 

научно-академических центрах (Варшава, Краков, Познань, Вроцлав, 

Люблин). 

 Подготовку семестровых и дипломных работ. 

 Четыре интеграционно-дидактические встречи всех стипендиатов. 

 Занятия по теме лидерства и индивидуального развития. 

 Профессиональную стажировку (2-4 недели), обычно после завершения 

программы обучения. 

 Торжественное завершение программы и церемония вручения дипломов 

(конец июня 2016 года в Варшаве). 

  

В Программе необходимо придерживаться принципа взаимного 

уважения, независимо от страны происхождения. 

 

Стипендии Фонда имени Генриха Бѐлля для студентов, проходящих 

обучение в Германии (Германия) 

Конечный срок подачи заявки: 01 марта 2015 года 

mailto:kirkland@kirkland.edu.pl


Веб-сайт: http://www.boell.de/en/foundation/scholarships  

  

Фонд Генриха Бѐлля ежегодно предоставляет стипендии порядка 1000 студентам 

бакалавриата, магистратуры, специалитета, аспирантуры, докторантуры, которые 

получают степень в немецких классических университетах, университетах 

прикладных наук („Fachhochschulen‟) или университетах гуманитарных наук 

(„Kunsthochschulen‟). Специализация и гражданство обучающегося значения не 

имеют. Фонд рассчитывает на то, что у стипендиатов прекрасная успеваемость, 

что они занимают активную социальную и политическую позицию и что всецело 

разделяют основные ценности Фонда: экологию и устойчивость развития, 

демократию и права человека, самоопределение и справедливость. 

Программы Посольства Японии в Москве. Программа обмена и обучения 
(JET PROGRAMME): Координатор международных связей (CIR); Помощник 
преподавателя иностранных языков (ALT). 

Конечный срок подачи заявки: 06 марта 2015 г. 

Веб-сайт:  http://www.ru.emb-japan.go.jp/EDUCATION/JET2015/index.html 

Программа обмена и обучения (JET Programme) на 2015 год: 

Координатор международных связей (CIR "Coordinator for International 
Relations") 

Помощник преподавателя иностранных языков (ALT "Assistant Language 
Teachers") 

 

1. Все кандидаты, независимо от места проживания на территории РФ, 
подают документы в Посольство Японии в Москве. Однако, кандидаты, 
успешно прошедшие 1-ый этап, будут проходить собеседование в 
дипломатической миссии Японии по месту своего проживания (в 
Посольстве Японии в Москве либо Генеральных консульствах Японии). 
  
2. К заверенной копии диплома следует приложить перевод на английский 
язык (заверенный в вузе или нотариально). Кандидатам, имеющим диплом, 
выписку оценок предоставлять не нужно (только копию диплома и 
приложения с оценками). Все документы, заполненные на русском языке, 
должны иметь перевод на английский язык (кроме копии паспорта). 

 

http://www.boell.de/en/foundation/scholarships
http://www.ru.emb-japan.go.jp/EDUCATION/JET2015/index.html


Контактное лицо: 
Информационный отдел Посольства Японии 
Королькова Юлия 
Тел.:+7 (495) 229-25-74 
Факс:+7 (495) 229-25-75 
e-mail: yulia.korolkova@mw.mofa.go.jp 

 

Информация о программе JET 2015 

Посольство Японии в России объявляет набор на «Программу развития 
международных связей путем приглашения молодежи зарубежных стран» 
(английское название – JET Programme «Japan Exchange and Teaching Program»). 

Данная программа проводится с 1987 г. местными органами самоуправления 
Японии, при поддержке Правительства страны и Министерства по делам местного 
самоуправления, внутренних дел, связи и телекоммуникаций, Министерства 
образования, культуры, спорта, науки и техники, а также Совета местных органов 
самоуправления по международным отношениям (CLAIR). Программа направлена 
на оказание содействия в изучении иностранных языков в Японии и развитие 
международных связей на региональном уровне с помощью молодежного обмена 
между Японией и другими странами мира. 

Молодежь из России приглашается с 1994 года и работает в качестве 
координаторов международных связей (английское название -CIR "Coordinator for 
International Relations"). 

Координаторы международных связей работают в отделах администрации 
местных муниципальных организаций. В круг обязанностей координаторов входят 
различные переводы (в том числе перевод и составление различных памфлетов), 
редакционный контроль, помощь в составлении и реализации программ 
международного сотрудничества, прием зарубежных гостей, оказание содействия 
сотрудникам муниципальных учреждений и населению в изучении иностранного 
языка. 

ТИПЫ ПОЗИЦИЙ И ОБЯЗАННОСТИ 

1) Виды позиций 

Заявитель может подать заявку на участие только по одной из позиций (ALT или 
CIR) 

Помощник преподавателя иностранных языков (ALT): 

mailto:yulia.korolkova@mw.mofa.go.jp


Участники программы проводят инструктаж по иностранным языкам. Участники 
программы ALT работают, преимущественно, в учреждениях местных управлений 
образования или в школах начальной, средней или старшей ступени. 

Координаторы международных отношений (CIR): 

Участники работают в сфере международных отношений. Участники CIRs 
работают в административных учреждениях органов местного управления или 
связанных с ними организаций. 

ОБЯЗАННОСТИ 

ALT: 

Участники, которые, направляются в учреждения местного управления по 
образованию или школы начальной, средней, старшей ступени выполняют 
обязанности в качестве участников ALT под руководством начальника отдела по 
образованию или директора образовательного учреждения в качестве 
помощников в преподавании иностранных языков. 

Ниже перечислены общие требования, предъявляемые к кандидатам, но они 
могут отличаться в зависимости от принимающей организации. 

(1) Помощь в преподавании иностранных языков в средних и старших классах 
школ. 

(2) Вспомогательная деятельность при изучении иностранных языков в начальной 
школе. 

(3) Помощь в подготовке материалов для преподавания иностранных языков. 

(4) Помощь в языковой подготовке учителей иностранных языков и т.д. 

(5) Помощь во внешкольной деятельности и занятий в кружках (Примечание 1).(6) 
Предоставление информации о языке и других смежных дисциплин для 
консультантов и преподавателей иностранных языков (например, в вопросах 
словоупотребления, произношения и т.д.). 

(7) Помощь в речевых конкурсах на иностранных языках. 

(8) Участие в местных международных мероприятий по обмену. 

(9) Другие обязанности, предусмотренные принимающей организацией. 

CIR: 



Обязанности участников программы CIR зависят от руководителей конкретных 
принимающих организаций. Ниже перечислены общие требования, 
предъявляемые к кандидатам, но они могут отличаться в зависимости от 
принимающей организации. 

(1) Помощь в проектах, связанных с международной деятельностью, 
осуществляемой принимающей организацией. Подобная деятельность может 
включать: редактирование, перевод и составление публикаций на иностранном 
языке; оказание помощи в планировании, разработке и реализации 
международных программ обмена, в том числе международных программ по 
экономическому обмену; оказание помощи при визитах официальных гостей из-за 
рубежа и помощь в переводе на мероприятиях для иностранных гостей. 

(2) Помощь в обучении языку сотрудников принимающей организации и местных 
жителей 

(Примечание 2). 

(3) Помощь и участие в деятельности региональных частных международных 
организаций. 

(4) Помощь в осуществлении мероприятий в сфере обменов (в том числе 
посещение школ), направленных на развитие межкультурного взаимопонимания и 
поддержки деятельности иностранцев, проживающих в Японии. 

(5) другие обязанности, предусмотренные принимающей организацией. 

ТРЕБОВАНИЯ К КАНДИДАТАМ: 

1. Кандидат должен интересоваться Японией, иметь желание и 
заинтересованность расширить свои познания после приезда в страну; изучать и 
быть готовым продолжить изучение японского языка; иметь желание принимать 
участие в деятельности по международному обмену, которая ведется в местном 
сообществе. 

2. Кандидат должен быть физически и психически здоровым. 

3. Кандидат должен уметь адаптироваться к условиям жизни и работы в Японии 

4. Кандидаты по обеим программам (ALT и CIR) должны иметь, по крайней мере, 
степень бакалавра или получить такую квалификацию до назначенной даты 
прибытия в Японию (кандидаты по ALT могут иметь в качестве альтернативы 
диплом о завершении обучения трехлетнего курса, позволяющего преподавать в 
начальной или средней школе, или получить такую квалификацию до назначенной 
даты прибытия в Японию). 



5. На момент подачи документов кандидат должен являться гражданином той 
страны, где осуществляется отбор (кандидаты, не являющиеся гражданами, но 
имеющие право на постоянное проживание в стране, до конкурса не допускаются). 
Кандидаты, имеющие двойное гражданство – японское и гражданство иного 
государства, должны отказаться от японского гражданства до подачи документов 
на конкурс. Кандидаты, имеющие одновременно гражданства двух государств, 
исключая Японию, могут подавать документы только от ОДНОЙ из этих стран. 

6. Кандидат должен в достаточной степени владеть русским (английским/японским 
– в зависимости от требований) языком: обладать прекрасным произношением, 
ритмом, интонацией и голосовыми данными, а также свободно владеть 
письменной речью и грамматикой. 

7. Кандидат не должен являться участником данной программы с 2012-2013 года, 
однако, если кандидат имеет опыт участия в программе в общей сложности более 
5-ти лет, он не может принимать участие в конкурсе. 

8. К участию в программе не допускаются лица, участвовавшие в конкурсном 
отборе в предыдущем году и прошедшие его, однако отклонившие свою 
кандидатуру. Исключения могут быть сделаны только для кандидатов, которые 
были вынуждены отказаться от стажировки по независящим от них причинам. 

9. К участию в программе не допускаются лица, прожившие в Японии в общей 
сложности более 6 лет с 2005 года. 

10.Кандидат должен иметь желание активно осуществлять обмен с Японией и 
после завершения данной программы. 

11.Кандидат, приезжающий в Японию для участия в данной программе, должен 
проживать на территории страны в соответствии с условиями, оговоренными в 
статье 2.2 закона об иммиграционном контроле и статусе беженца. 

12.Кандидат должен соблюдать японское законодательство. 

13.Кандидаты, приговоренные к условному сроку тюремного заключения, могут 
подавать документы на данную программу только после его истечения. 

Дополнительные условия для участников из неанглоязычных стран: 

14. Кандидат должен в достаточной степени владеть английским и японским 
языком для активного использования на работе 

В дополнение к указанным выше критериям, заявители программы ALT должны: 

15.Быть заинтересованными в изучении японской системы образования, в 
частности, преподавания иностранных языков в Японии. 



16.Быть заинтересоваными в работе с детьми. 

17.Иметь квалификацию учителя иностранного языка или иметь сильную 
мотивацию, чтобы преподавать иностранные языки. 

* Дополнительное внимание будет уделено документам заявителей, которые 
имеют высокий уровень владения японским языком. 

В дополнение к вышесказанному в пунктах с (1) по (13), кандидаты CIR должны: 

(18) Иметь навыки владения японским языком (Уровень квалификационного 
экзамена по японскому языку N1 или N2 желательно). 

УСЛОВИЯ И СРОКИ РАБОТЫ, ОПЛАТА 

Условия и срок работы будет определяться принимающей организацией. Ниже 
перечислены основные условия работы, но они могут отличаться в зависимости 
от организации, в которой будет работать участник данной программы. 

(1) Рабочие часы 

Как правило, период назначения на работу составляет один год, и начинается на 
следующий день после приезда участника программы. Продолжительность 
периода работы может быть короче в случаях, когда участники не имеют 
возможности прибыть в Японию в указанные сроки и прибывают позже. 

Если участник нарушает правила, определенные его принимающей организацией, 
назначение может быть прекращено до завершения срока первого года работы. 

Если обе стороны – и участник программы, и принимающая организация 
договариваются о продлении срока работы, то принимающая организация может 
продлить контакт участника JET еще на один год, но допустимо не более двух 
повторных назначений (с учетом общей сложности максимальный срок работы 
может составить три года). Кроме того, принимающая организация после 
тщательного рассмотрения может принять решение о дальнейшем 
дополнительном продлении рабочего контракта максимально два раза (в общей 
сложности, пять лет) если участник программы демонстрирует свою высокую 
профессиональную квалификацию, успехи в работе, опыт и высокий уровень 
знаний. Досрочное прекращение рабочего контракта со стороны участника 
нарушает учебный план школы и отрицательно влияет на организацию школьного 
учебного процесса. Поэтому все участники должны соблюдать срок 
установленный срок контракта. 

Продолжительность рабочей недели составляет около 35 часов, за исключением 
обеденного перерыва. Распределение рабочих часов может варьироваться в 
зависимости от принимающей организации, но, как правило, определяется с 8:30 



утра до 17:15 вечера с понедельника по пятницу. В принципе, по субботам, 
воскресеньям и японский национальный праздник. Как правило, субботы, 
воскресенья и дни японских национальных праздников являются выходными 
днями. Однако есть случаи, когда участники программы могут работать 
дополнительное время в праздничные и выходные дни. Количество дней 
оплачиваемого ежегодного отпуска может отличаться в зависимости от 
организации, но все участники имеют право, по крайней мере, на 10-дневный 
отпуск. 

Заработная плата выплачивается в размере суммы, необходимой для проживания 
в Японии (первый год около 3,360,000 иен, после продления контакта, второй год - 
около 3,600,000 иен в год, за третий год – 3,900,000 иен в год). Это 
вознаграждение является достаточной суммой для покрытия средних расходов на 
проживание в Японии. Данная сумма вознаграждения предполагается для 
участников, которые осуществляют работу по годовому контракту в полном 
объеме. Сумма заработной платы участников, которые не смогли прибыть в 
Японию в установленные сроки или прибыли позже, будет меньше 
вышеуказанной суммы. 

 


